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КНИЖКОВІ ЗНАКИ, ДАРЧІ ТА МАРГІНАЛЬНІ НАПИСИ
НА ВИДАННЯХ З ФОНДОЗБІРНІ НАЦІОНАЛЬНОГО МУЗЕЮ ІСТОРІЇ УКРАЇНИ З ТЕМИ “ЮДАЇКА”: 

АКТУАЛЬНІСТЬ МУЗЕЙНОЇ ПРЕЗЕНТАЦІЇ

BOOKMARKS, DONATIVES, AND MARGINAL INSCRIPTIONS ON BOOKS FROM THE COLLECTION OF 
THE NATIONAL MUSEUM OF UKRAINIAN HISTORY ON THE THEME “JUDAICA”: RELEVANCE OF THE 

MUSEUM PRESENTATION

Анотація
Мета статті полягає у тому, щоб із використанням конкретних прикладів екслібрисів, дарчих та маргінальних написів 

на антикварних та букіністичних книгах з фонду бібліотеки Національного музею історії України продемонструвати 
актуальність та доступність нових форм музейної презентації книг – важливих матеріальних символів історії та культури. 
Іншою метою дослідження є обґрунтування ідеї залучення книги до музейної комунікації не лише як тексту для читання, 
зразка книговидавничої діяльності, історії палітурної справи або майстерності оформлення, а й джерела, яке дає можливість 
відшукати зв’язки з конкретною персоналією, її філософією, суспільною та духовною місією. Третьою метою статті 
є актуалізація потреби розвитку дослідницьких (наукових) компетенцій бібліотекаря як фахівця, його самоосвіти та участі 
у неформальній освіті впродовж усього життя. Адже за суттю бібліотечної діяльності науково-дослідницька, а тим більше 
науково-експозиційна та науково-фондова діяльність, не є посадовими обов’язками бібліотекаря.

Ключові слова: бібліографічний покажчик, екслібрис, історія єврейської громади, книжковий знак, Національний 
музей історії України, музейна бібліотека, історія єврейської громади, юдаїка.

Summary
The aim of the article is to demonstrate the relevance of museum presentation of bookmarks, ex-libris, donatives and 

marginal inscriptions on the antique books from the library of the National Museum of Ukrainian History as new forms of museum 
presentation of books – important material symbols of history and culture. Another aim is to prove that a book could be brought 
into museum communication not only as a text for reading or product of publishing or bookbinding, but also as a source, which 
let make connections between a particular person, their philosophy, social and spiritual missions. The third aim of the article is to 
advocate the development of a librarian`s research (scientific) competencies, their self-education and participation in non-formal 
lifelong learning.

Key words: bibliographic index, bookmark, ex-libris, history of the Jewish community, the National Museum of Ukrainian 
History, museum library, Judaica, Jewish studies.
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Музейна діяльність традиційно передбачає залучення для представлення у експозиціях експонатів, що зібрані музеєм 
(скомплектовані) у різний спосіб: із фондозбірні музею або музейних предметів, що залучені на тимчасове зберігання 
та експонування. Таким чином, говорячи про пошук предметів музейного значення поза музейною колекцією, варто 
обов’язково брати до уваги ресурси такого структурного підрозділу як бібліотека, який є у більшості музеїв. Адже книга 
– не лише джерело інформації для підготовки наративу та інформаційного матеріалу до експозиції, а й прикметний 
матеріальний символ, одна з кульмінацій духовного життя та культури окремого історичного періоду. Звернення до фондів 
музейної бібліотеки (фактично найближчого та найдоступнішого джерела музеєзнавчих пошуків) – це логічний крок 
комплектування експозиції.

Сучасні способи та цілі експонування книги – різноманітні. Це не лише джерело розширення змісту за рахунок 
цитувань та ілюстрування наративу оригінальними текстами, а й висвітлення історії книгочитання, розвитку книжкової 
справи та зв’язку окремої особистості з просвітництвом. Важливу роль у цьому процесі відіграє презентування книжкових 
знаків, дарчих та маргінальних написів на книгах, які подекуди стають єдиним джерелом музейної розповіді про обраний 
період, подію або персоналію.

Наведений висновок зроблений нами за результатами досліджень у межах наукової теми “Юдаїка у фондовій колекції 
та науково-освітній діяльності Національного музею історії України”. Наприклад, вибіркове опрацювання групи зберігання 
“Рукописи авторські” дало змогу виявити на кількох молитовниках, що належали невідомим жертвам розстрілів у Бабиному 
Яру в 1941–1943 рр. маргінальні записи на івриті, ідиші та екслібриси1. Це, зокрема, шрифтові екслібриси, фарбові штемпелі 
(овал, текст у лінійній рамці, фіолетового кольору) двох невідомих власників з м. Шаргород2.У книзі також є маргінальний 
напис на івриті. Кілька з названих раритетів були експоновані у двох виставково-освітніх проектах відділу історії України 
ХХ ст. “Збережена пам’ять” до 76-х та 77-х роковин трагедії Бабиного Яру в 2017 р. і 2018 р., але поки що без акценту на 
зміст власне екслібрисів. На жаль, встановити біографії власників екслібрисів не вдалося.

Принагідно зазначимо, що лінійний погляд на досліджені книги, як символи обраного часу та місця, став тільки 
одним із варіантів їх вивчення. Адже, наприклад, книга “Тора” (Хумаш або П’ятикнижжя) із коментарями, що належала 
невідомим жертвам Бабиного Яру і була передана у музей правозахисником О. Шлаєним, дає можливість працювати із 
змістом релігійного тексту, історією єврейської громади та штетлів на польських та українських землях, руху єврейського 
просвітництва, Голокосту в Україні, стирання пам’яті про єврейську громаду у повоєнний радянський період та багатогранно 
вести розмову у межах “дискурсу відсутніх”3.

Таким чином, кожна книга є джерелом значно ширшого контексту, ніж це здається, особливо, якщо є перелічені 
у заголовку статті елементи. Музейник може проводити аналогії та вийти за межі певного стереотипу, коли історична подія 
має бути представлена музейним предметом, створеним лише в певний час, місці або належати учаснику події. У результаті 
розширення погляду на комплектування музейними предметами експозицій, зокрема, виставки “(Не)втрачене: раритети 
обрядів та повсякдення єврейської громади України IX – першої третини  XX ст.”, призвело до нестандартної співпраці 
експозиціонера з музейним бібліотекарем та апробації нових форм музейної комунікації [див. ширше4].

Зважаючи на те, що метою дослідження є ідентифікація та атрибуція, зокрема, книжкових знаків для науково-
експозиційної діяльності за описаними у історіографії параметрами (способи виготовлення, нанесення, види, опис тощо) та 
фактичне масштабування запропонованої Національною бібліотекою України ім. В. І. Вернадського ідеї, ми послуговуємося 
усталеними поняттями: екслібрис, суперекслібрис, рукописний екслібрис, а також дарчий та маргінальний напис5.

Мета статті полягає у тому, щоб із використанням конкретних прикладів екслібрисів, дарчих та маргінальних 
написів на антикварних та букіністичних книгах з фонду бібліотеки Національного музею історії України (далі – НМІУ) 
продемонструвати актуальність малопоширеної форми музейної презентації книг. Адже аналіз доступної інформації 
показав відсутність проведення в Україні виставок, присвячених екслібрису, як виду художнього твору малої графіки та 
маргінальним написам. Іншою метою дослідження є обґрунтування ідеї залучення книги до музейної комунікації не лише 
як тексту для читання, зразка книговидавничої діяльності, історії палітурної справи або майстерності оформлення, а й як 
джерела, що дає можливість відшукати зв’язки з конкретною персоналією, її суспільною та духовною місією. Третьою 
метою статті є актуалізація розвитку дослідницьких (наукових) компетенцій бібліотекаря як фахівця, його самоосвіти та 
участі у неформальній освіті впродовж життя. Адже за суттю бібліотечної діяльності науково-дослідницька, а тим більше 
науково-експозиційна та науково-фондова діяльність, не є посадовими обов’язками бібліотекаря.

Історіографією публікації стали, у першу чергу, актуальні наукові дослідження книжкових знаків, підготовлені 
відділом стародруків та рідкісних видань Національної бібліотеки України ім. В. І. Вернадського та Я. Бердичевським 
про історію людей та екслібрисів у контексті юдаїки6. Названі праці надають змістовні відомості, візуалізації, численні 

1  Національний музей історії України (далі – НМІУ). – РА-1 610; РА-1 611/1. 
2  Тора (Хумаш або П’ятикнижжя) и Сеферор Гахаим и Клай Юкор (Коментарі на п’ять Книг Мойсея – укр.). – Т. 2. – Варшава: 

Типография О. Филиповича, [1890-ті рр.]. – НМІУ. – РА-1 183.
3  Возняк Т. Єврейський штетл як історичний феномен / Т. Возняк // Незалежний культурологічний часопис <Ї> [Електронний 
ресурс] – Режим доступу: http://www.ji-magazine.lviv.ua/2017/Voznyak_Evrejskyj_shtetl-yak_istorychn_fenomen.htm (дата звернення: 
28.10.2018). – Назва з екрана.

4  Куцаєва Т. О., Дідора Л. К. Використання ресурсів наукової бібліотеки музею під час музейної комунікації: на прикладі проекту 
“Відкрита бібліотека Національного музею історії України” у 2017–2018 рр. / Т. О. Куцаєва, Л. К. Дідора // Історико-культурна спадщина: 
європейський вимір: тези Всеукр. науково-практичної конференції, 1 червня 2018. – Львів: Інтерпрінт, 2018. – С. 5–80.

5  Денисенко Л. М. Книжкові знаки на книгах із колекції рідкісних видань Національної бібліотеки України імені В. І. Вернадського: 
каталог  Л. М. Денисенко, Ю. К. Рудакова; НАН України, Нац. б-ка. України ім. В. І. Вернадського. – Київ, 2017. – С. 3–7.

6  Бердичевский Я. Еврейские книжники / Я. Бердичевский. Из истории людей и экслибрисов // Єгупець. – Київ: Інститут юдаїки, 
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посилання на історіографію та джерела, що полегшують розпізнавання та каталогізацію книжкових знаків як у бібліотеці 
НМІУ, так і у фондозбірні. Важливим джерелом дослідження стали презентації “Єврейські друковані книги як джерело до 
історії єврейських громад” та “Народ книг” дослідниці юдаїки та книгочитання Н. Уфімцевої – директорки програми опису 
предметів юдаїки в музеях Асоціації єврейських організацій та общин України (ВААД України)7. Доповіді підтвердили 
змістовність та малу вивченість музейних колекцій щодо заявленої теми, продемонстрували способи їх дослідження, опис 
та популяризацію.

Новизна дослідження полягає у тому, що окрім уваги до теми в контексті музейної комунікації, ми публікуємо 
раніше не оприлюднені книжкові знаки, дарчі та маргінальні написи. Зокрема, у опрацьованому каталозі бібліотеки 
ім. В. І. Вернадського опубліковано лише два з досліджених нами знаків – сюжетний гравійований екслібрис Хв. Вовка 
(Ф. К. Волкова) та шрифтовий екслібрис, фарбовий штемпель “Музею Антропології та Етнології ім. проф. Хв. Вовка 
книгозбірня”8.

Перелік антикварних видань бібліотеки Національного музею історії України з теми юдаїка містить, відповідно до 
складеного нами бібліографічного покажчика, 26 назв різних за тематикою видань. Вони зберігаються як в бібліотеці, 
так і у фондозбірні. Серед назв є кілька багатотомних та енциклопедичних видань. Наявні також два примірники одного 
видання, які різняться саме екслібрисами та маргінальними написами9. Отже, загальна кількість одиниць книжок – 52. 
Енциклопедичними виданнями є Єврейська енциклопедія (повний комплект з 16-ти томів), праця німецького біографа 
А. Когута (повний комплект з 2-х томів), а також праця єврейського історика Г. Греца (Гретца) (розрізнений комплект з 6-ти 
томів)10. Багатотомними виданнями є праця німецького художника та історика культури Г. Вейса (наявний один том) та 
російської перекладачки і сходознавиці З. Рагозіної (наявні три томи)11. Це різнопланові видання, опубліковані від кін. XIX ст. 
до поч. 1930-х рр. івритом, німецькою та російською мовами. Наявне одне видання українською мовою12. Принагідно 
зазначимо, що, не дивлячись на те, що україномовний “Збірник праць єврейської історико-археографічної комісії” не 
містить екслібрису та жодного напису, він є цікавим джерелом музейної презентації таких важливих тем як згортання 
коренізації та українізації, а натомість розгортання репресивної політики тоталітаризму, зокрема, проти Всеукраїнської 
академії наук та академіка А. Кримського. 

За результатами складання названого бібліографічного покажчика на працях [М. И. Кулишера], [Н. М. Никольского], 
[И. М. Волкова], З. О. Рагозіної та ієромонаха Йосипа нами виявлено п’ять надрукованих екслібрисів (видавничі або друкарські 
марки)13. У праці [С. М. Дубнова] ідентифіковане у верхньому правому куті титульної сторінки рукописне прізвище: 
“С. Цалк”, на антирелігійному виданні серії “АЛЬФА-ОМЕГА” прізвище “[Кудряв…]”, а на праці Х. П. Ящуржинського 
– напис: [26 квітня 1913. Прізвище– нерозбірливо]14. Перелічені написи трактуємо як власницькі записи або рукописні 
екслібриси, хоча вони і не починаються словами “Exlibris”15. 

Наявність колись ще одного власницького запису або дарчого напису на згаданій праці [И. М. Волкова] підтверджує 
рукописна дата у верхньому правому куті титульного аркушу: “Київ. 27 апреля 1915 года” [власницький запис або дарчий 
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[Н. А. Полеваго] – на обкладинці у верхньому правому куті вирізаний прямокутний фрагмент17. А на титульній сторінці 
історико-статистичного опису Харківщини типографії В. Готье, що був надрукований у 1857 р. немає верхньої третини 
аркушу. На нашу думку, на відсутньому фрагменті аркушу також містився розлогий дарчий, власницький або маргінальний 
напис18. Аргументом того, що саме верхній правий кут титульної сторінки є місцем для подібних написів є порівняння 
з дарчим екслібрисом “Дорогому Ф. К. Волкову” від Олександра Русова, розташований саме на цьому місці. Його читаємо 
на книжці про домашні промисли та ремесла19.

Інші цікаві екслібриси, зокрема, фарбові штемпелі, виявлено на другому примірнику згаданої 
праці [И. М. Волкова], працях З. О. Рагозіної, Генріха Гретца та Ієромонаха Йосипа20.

Якщо виявлення екслібрисів, дарчих та маргінальних записів у бібліотеці будь-якого музею є хоча і тривалим, але 
доступним процесом, то та ж сама робота у фондозбірні будь-якого музею надзвичайно складна. Це пов’язано зі способами 
зберігання та доступу до музейних предметів у фондосховищі. Таким чином, наше дослідження також актуальне для 
підтвердження того, що під час звірення, зокрема, групи фондів “Рукописи авторські” у НМІУ ідентифікація екслібрисів, 
дарчих та маргінальних написів має бути виділена у окремий дослідницький проект. Він має відбуватися паралельно зі 
звіренням фізичної наявності музейних предметів. Лише у названому порядку можна отримати повний та системний доступ 
до книг – музейних предметів у фондозбірні. Деякі книги також перебувають у групах зберігання “Листівки допоміжні” та 
“Листівки”21. На жаль, означена робота майже не може проводитися за фондово-обліковою документацією та каталогами, 
оскільки тематичні каталоги та інвентарні картки, складені десятки років тому, не містять відомостей про маргінальні 
написи, екслібриси, а лише періодично відображають зміст дарчих написів22. 

На основі викладеного матеріалу підтверджено актуальність звернення до фонду бібліотеки НМІУ (зберігає предмети 
музейного значення) під час підготовки експозицій, так само як і до фондозбірні НМІУ (зберігає музейні предмети). 
Результати опрацювання та каталогізації видань бібліотеки з теми “Історія єврейської громади України XIX – першої третини 
XX ст.” продемонстрували актуальність систематизації, атрибуції, обліку та каталогізації видань з фондів бібліотеки НМІУ 
(предметів музейного значення) у межах більш широкої теми “Книжкові знаки, дарчі та маргінальні написи”.

Перший етап нашого дослідження показує, що на виданнях, які зберігає бібліотека наявні сюжетні (1), шрифтові (2), 
дарчі (3) екслібриси та екслібриси, надруковані в книзі (4) (видавничі та друкарські марки). Більшість екслібрисів належали 
приватним особам або родинам та різноманітним установам, що діяли у сфері культури. Частина екслібрисів залишається 
неідентифікованою, так само як і ініціали. У багатьох книжках ідентифікуються численні маргінальні написи.

Іншими важливим висновком проведеного аналізу є підтвердження перспективи музейної презентації книжкових 
знаків, дарчих та маргінальних написів на книгах, розвитку нових форм музейної комунікації та кваліфікацій музейного 
персоналу у межах неформальної освіти та під час освіти впродовж життя.
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